Tajweed
Qur’an

Wlth meaning translation
in g English




PR TOL FOL TOU IR TR TR LU Pt L 7oL JEL 15

Py
XX

e R e i

A N N N N N N N R N N N N N Y N N N N YNy

e s e e L e e R R LR e e e e

N o)

s Orart
»
7
AP
l;!.
t‘
g
iy
ct

# Da

lajweed-marking by
)

Tajweed Qur'an

for time-color coding No. 4474 dated: 31/5/1994

Dr. Eng. Subhi Taha TR ,
& ik Hand-written in Uttoman calligraphy by

under official patent . ; B
I calligrapher Uthman Taha

and for opuonal pause space No. 5247 dated 3/62003
With meaning translationin English by Abdyllah Yusuf Ali
& Transliteration by Dr. Eng. Subhi Taha
Under Patent No. 5894 dated 1/10/2012
New method of distinguishing
some special Arabic pronunciations,
by dotting the closest phonetic English letters.
SYMBOLS OF THE TRANSLITERATION
Arabic

Phonetic Example
harr
A
‘ s, B> [ b\
¢ | kh | - |yaskharu |
¢ 0 gayri & | th | g Tkawthar kS
— o - PRI 15 W Lm iy pe 2 YIRS
. : 4 uni:uF 25ctirieC o€
.-_,- ‘))""S ) - 2 . - - :'\ E i 4
' d | qQ | Ju| dqdla
3 Z 2's | zalika - . A
A = = s | wa | Ju, | waqgala
| a | {a
2 a2 » . . .:9 11 3 ~ - l 1, 'I F 1 1
N d |os2x | magdoubi - sh | 4&i |'ashaddu *
Y = -~ . I
' 4 : = 3
2 o8 l & (0s) X | ._,';~‘j—r‘ Imu mincen
& < 1 65 s .
C ‘yond alameen ° 4 r J R
& ce l“’ ; 5l aw | Y | awla
Quality Award Certificate No. 1015, dated: 28/122013 Itwon Ra's al-khemmah Award It won the international
issued by the Arab-European- American Board, for the Holy Qur'an Ouality Crown Awond
and Dy, Sublu Faha was awarded the title of W ) ; -
‘International Inveitor’. the Eomarates in 2007 London i 2003

The rights ol idea and execution of Moushaffal-Tajweed (al-Wadih), meaning translation,
English transhiteration, and time-color coding are registered officially at the authorship protection directorate
of the Ministry of Culture — Syria under No. 1259, dated: 22/4/2007 and No. 142 dated: 5/10/2003

All Rights Reserved Dar-Al-Maarifah

Damascus - Syria  P.O.Box 30268 f"---‘.'\ Tel 00963-11-2210269 Fax 2241615
Website: casyquran.com % ﬁ 3 L-mail: info@easyquran.com
.} (Arabic): facebook.com/easyquran = ntf:llgllhh): facebook com/easyquran.en

CODED . QR youtube .com/daralmaarifah

twitter.com/SubhiTaha

=

2

r El Koto




Sample demonstrates some coded Tajweed rules
Olll)’ b}’ three main colors: REDicolor graduation) for the positions to be prolonged.

GREEN for the nasal (ghunnah .BLUE for the description of sound articulation. ( (7«1 is not Pronounced)
While reciting. 28 rules are immediately applied without memorizing these rules.
If you want to memorize them, they are explained at the end of this Qur'an.

Dear Reader of The Qur’an
In order to concentrate on the meaning, you are recommended to stop at the spaces between some words,

you should non-vocalize the last letter of the word (where the vowel is blocked in a small square).
But if you don’t want to stop, please neglect the square and the rule pertaining to this stop.
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@ Necessary prolongation @ Pemissibeprolongation | ® Nazalization @ Emphatic

6 vowels 2,4,6 vowels (ghunnah) 2vowels pronunciation ;
® Obligatory prolongation - Normal prolongation ' Un announced ® Unrest letters
4 or 5 vowels 2 vowels f (silent) (Echoing Sound)

The Emphatic of the letters (&3¢ « sacsai) maximize with (Fatha) followed by
letter (Alif). and minimize with (Kasra).
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IFatiha, or the Opening Chapter.

1. In the name of Allah, Most Gracious, Most
Merciful. 2. Praise be to Allah, the Cherisher and
Sustainer of the Worlds; 3. Most Gracious, Most
Merciful; 4. Master of the Day of Judgment.
5. Thee do we worship, and Thine aid we seck.
6. Show us the straight way, 7. The way of those on
whom Thou hast bestowed Thy Grace, those whose
(portion) is not wrath, and who go not astray.

th‘t‘L‘“;if) prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,46 vowels | ® Nasalization {ghunnah) 2 vowels lr. Emphatic pronunciation l

® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|© Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound)

v

RV ARV AVAV RV AVAVAVE VAV AVE A AV AT AVAVAVATAVAVAVAVAVAVAVAY

'
-
.

7'y

v v v v v v v v v v v v v

v

v v v v

v

v v v v v L

Ad

5

N
[
L S

el HOGOR



&’ﬁ’f@gﬁ,ﬁ',%,%,%,&, o@}@‘q Qﬁ”tﬁf s ﬂﬁ'q {%’

3 ik «
1 -8
- % f‘jf'
E = C ' fﬁ
I.: = b 2 z:
S - ‘ E’
. B2y . . Ad ® R _ &
§ - | Bismi-LLahir-Rahmanir-Rahcem @ oF
_ & - . A - . " ZON t
2 = 0 GillI'Al-Hamdu li-LLahi Rabbil-¢alameen
7z =L 3 o AN RO | <
" ®™I'Ar-Rahmanir-Raheem Maliki1|[g®
kh= ~ 7§ .
KN k5 : N & &
§_,=:~ Yawmid-Decen 'lyyaka na¢-budu [
- «
j -GS :
Lumesg@wa ltyyaka nasta-¢cen 'Thdinas- |&
£ o3 &
ong Vowels ¥ | PR . A o
walsiratal-Musta-qeem Siratal-lazeena [
CC=-¢ N %
Ou = , ¥ 1
. 'an-¢amta ¢alay-him &ayril-macdoubi [&%
a = \« y gay ¢ <
[ o) ' ¢alayhim wa lad-dallcen @ .
U=—6 :?._ Eé‘"
ol 2 i
'aw = }f :i ® Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 harakah f’
: &}
wa = & :g ® Gunnah 2 harakah 'ldgam (@ Tafkheem @ Qalqalah | [
', S y -
?0000# 4»*0»»*@;}#4#}&#4#&@
ya . _-.J.v v - v .




¥ Lk APl F, o 1
wirseeree 4

ELSM

Al Al Baqgara, , or the Heifer

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.

I. Alif Lam Meem 2. This is the Book; in it is guidance sure
without doubt, to those who fear God; 3. Who believe in the

Unseen; are steadfast in prayer, and spend out of what We
have provided for them; 4. And who believe in the Revela-
tion sent to thee, and sent before thy time, and (in their hearts)
have the assurance of the Hereafter. 5. They are on (true)
guidance, from their Lord, and it is these who will prosper.

® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2.4.6 vowels

® Obhigatory prolongation 4 or 5 vowels © Normal prolongation 2 vowels

® Nasalization {ghunnah) 2 vowels

Un announced (silent)

® Emphatic pronunciation

® Unrest letters (Echoing Sound)
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lazeena yu'-minouna bima 'unzila
'1layka wa ma 'unzila min- qahllka
wa bil-‘Akhirati hum youginoun (3
'Ula-'ika €ala Hudammir-Rabbihim
wa 'ulid'ika humul-Muf-lihoun

Bismi-LLahir-Rahmanir-Rahcem
Alif-laim-meem () Zalikal-Kitabu 1a
rayba fceh. Hudal-lil-Muttageen

'Allazeena yu'-minouna bil-gaybi
wa yudeemounas-Salata wa mimma

nmahum yunfiqoun ‘ Wal-

® Madd 6 harakah ® 4-5 harakah @ 2-4-6 harakah

® Gunnah 2 harakah

'Idgam

® Tafkheem @ Qalgalah
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# Obligatory prolongation 4 or 5 vowels © Normal prolongation 2 vowels | Un announced (silent) | Unrest letters (Echoing Sound) lieve as the others

believe:"they say: "Shall

we believe as the fools believe?"- nay, of a surety they are the fools, but they do not know.

4. When they meet those who believe, they say: "We believe;"but when they are alone with their evil ones,

they say: "We are really with you: we (were) only jesting.". 15, Allah will throw back their mockery on

them, and give them rope in their trespasses: so they will wander like blind ones (to and fro). 16. Those are
the ones who have bartered guidance for error: but their trade is profitless, and they have lost true direction,
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Al Al Bagara

25. But give glad tidings
to those who believe
and work righteousness,
that their portion is Gar-
dens, beneath which
rivers flow. Every time
they are fed with fruits

therefrom.  they

~say: "this is what

@] we were fed with
before,"for  they

are given things
in similitude; and they
have therein wives pure
(and holy); and they
abide therein (for ever).
26. Venly, Allah dis-
dains not to give an ex-
ample of anything, even
of a mosquito or larger
than it. Those who be-
lieve know that it is truth
fm( J !ifl‘ but
1hr~J | "rMuith
Sivie WUERIPSAE Bk g
by this similitude?"By
it He causes many to
stray, and many He
leads into the right path;
but He causes not to
stray, except those who
forsake (the path), -
27. Those who break
Allah's Covenant after
it is ratified, and who
sunder what Allah has
ordered to be joined,
! and do mischief on
carth: these cause loss
(only) to themselves.

28. How can ye reject the faith in Allah? - seeing that ye were without life, and He gave you life; then
will He cause you to die, and will again bring you to life: and again to Him will ye return 29. It is He
Who hath created for you all things that are on earth; moreover His design comprehended the heavens,
for He gave order and perfection to the seven firmaments; and of all things He hath perfect knowledge.
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so Iblis: he refused and
was haughty: he was of

' those who reject Faith,

35, We said: "O Adam! dwell thou and thy wife in the Garden; and eat of the bountiful things therein as
(where and when) ye will; but approach not this tree, or ye run into harm and transgression." 36. Then did
Satan make them slip from the (Garden), and get them out of the state (of felicity) in which they had been.
We said: "Get ye down, all (ye people), with enmity between yourselves. On earth will be your dwelling-
place and your means of livelihood - for a time."37. Then learnt Adam from his Lord words of inspiration,

and his Lord turned towards him; for He is Oft-Returning, Most Merciful.
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conceal the Truth when
ye know (what it is).
43. And be steadfast in
prayer; practise regular
charity; and bow down
your heads with those
who bow down (in wor-
ship). 44. Do ye enjoin

right conduct on the people, and ior;,ct (to practise it) yourselves, and yet ye study the Scripture? Will ye not
understand? 45. Nay. seek (God's) help with ptient perseverance and prayer: it is indeed hard, except to those
who bring a lowly spirit, - 46. Who bear in mind the certainty that they are to meet their Lord, and that they are
to return to Him. 47. O Children of Israel! call to mind the (special) favour which 1 bestowed upon you, and
that | preferred you to all others (for My Message). 48. Then guard yourselves against a day when one soul
shall not avail another nor shall intercession be accepted for her, nor shall compensation be taken from her, nor

shall anyone be helped (from outside).
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58. And remember We
said: "Enter this town,
and eat of the plenty
therein as ye wish: but
enter the gate with hu-
mility, in posture and
in words, and We shall
forgive you your

e faults and increase

== (the portion of)

E those who do
2ood."59. But the

transgressors changed
the word from that
which had been given
them; so We sent on the
transgressors a plague
from heaven, for that
they infringed (Our
command) repeatedly.
60. And remember Mo-
ses prayed for water for

his gfRople x'd‘jid-

thy st l,[] "Ihcn sbud -
AT o

springs. Each L,ruup
knew its own place for
water. So eat and drink
of the sustenance pro-
vided by Allah, and do
no evil nor mischief on
the (face of the) earth.
61. And remember ye
said: "O Moses! we
cannot endure one kind
of food (always); so be-
seech thy Lord for us to
produce for us of what
the earth groweth, - its

pot-herbs, and cucumbers, its garlic, lentils, and onions."He said: "will ye exchange the better for the worse?
Go ye down to any town, and ye shall find what ye want!". They were covered with humiliation and misery;
they drew on themselves the wrath of Allah. This because they went on rejecting the Signs of Allah and slay-
ing His Messengers without just cause. This because they rebelled and went on transgressing.
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e -? (of Faith)
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~ In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

|. Say: He is Allah, the
One and Only: 2. Allah,
the Eternal, Absolute:
1. He begetteth not, nor
| is He begotten; 4. And
~ there is none like unto
- Him.

Falaq,
or the Dawn

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

I. Say: | seek refuge
with_the Lord of the

Dﬁ)lfl{‘ the
. miselfic o sated

Chivhingsi sladivm Sdek
1 mischief of Darkness as

it overspreads; 4. From

| the mischief of those

who practise  Secret

- Arts: 5. And from the

| mischief of the envious

*4 one as he practises
| envy.

o N dseslonmlietgh. S

Nas,
or Mankind
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Nemhm pollogaon 6 vowels ® Permissible prolongation 2.4,6 vowels| @ Nasalization {ghunnah) 2 vowels [® Emphatic pronunciation In the name of A“ah’
- |® Obligtan i natia 4 o Sowels © Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) | Unrest letters (Echoing Sound) Most Gracious,
| 2 z Most Merciful.

:i 1. Say |se=k refuge with the Lord and Cherisher of Mankind, 2. The king (or Ruler) of Mankind,- 3. The
' Al lsh (@r Ju dze) of Mankind,- 4. From the mischief of the Whisperer (of Evil), who withdraws (after his
:L whisper)- 5. (The same) who whispers into the hearts of Mankind,-6. Among Jinns and among Men.

- 604
[



ll

’WW‘V#"!}’K’ WW

‘."\..‘.'.\.‘.' L TON T "')"' 2900 O

2 Juzu' 3052050

o
@ﬁ SSHIKHLAS T12FALAQ 113[NAS 1142

Il

I

Qul Hu-wa-LL&ahu

Bismi-LLahir-Rahmanir-Rahcem
'Ahad @ 'A-LLz’ihus-iﬁ;_
:-;; Samad Lam yalid, wa lam youlad (3)
"‘_;-Walam yakul-la-Hou kufuwan 'ahad {4)

o5 40 Y G &0 %- G

I

I

?- hc—-“(%"g(;:N N N JSw»n @» =t Qe O . O
Il

? Bismi-LLahir-Rahméanir-Raheem
79 L}I 'a-‘ouzu bi-Rabbil-Fala( ‘ Min-sharri ma
2 Bﬂ;au ‘ Wa min-sharri gasiqin 'iza waqgab [3)
ERERE Wa min-sharrin-Naffathati
Wa min-sharri hasidin 'iza hasa

NAS

Bismi-LLahir-Rahmanir-Rahcem

fil-cugad (4}

Y
_..r.

T Tl Teat Tomt Tat Tet Ta T - - o’ SSAS P
" NN NN N NN W W WO TN e e L

it

o S
i, o,

e th

a=;(u-..s)

; Oul 'a-‘ouzu bi-Rabbin-NAS | ‘ Malikin-Nas}
aw - AN

i N . . i s

wa - ; (2) 'Ilahin-Nas Min-sharril-Waswasil-|

o f PO - i
‘ay =&l pilkhan-Nis (&) 'Allazee yuwas-wisu feef
B o

sudourm Nas Minal-Jinnati wan-Nas

= g
Fnlaq.Nis @ Madd 6 harakah @ 4-5 harakah ® 2-4-6 harakah .(':unnathmmkah & 1dgim .falk_hmn .Qalqaluhl

604




OIB

Online Islamic Book



